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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi ISO/TS 11665-12:2018 on koostanud Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooni (ISO) 
tehniline komitee ISO/TC 85 „Nuclear energy, nuclear technologies, and radiological protection“ ja selle on 
dokumendina CEN ISO/TS 11665-12:2021 üle võtnud tehniline komitee CEN/TC 430 „Nuclear energy, 
nuclear technologies, and radiological protection“, mille sekretariaati haldab AFNOR. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest.  

CEN-CENELEC-i sisereeglite järgi peavad tehnilise spetsifikatsiooni olemasolust teavitama järgmiste 
riikide rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, 
Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on dokumendi ISO/TS 11665-12:2018 teksti muutmata kujul üle võtnud dokumendina  
CEN ISO/TS 11665-12:2021. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised ja 
riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates 
küsimustes teeb ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Selle dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 85 „Nuclear energy, nuclear technologies, and 
radiological protection“ alamkomitee SC 2 „Radiological protection“. 

Standardisarja ISO 11665 kõikide osade loetelu on leitav ISO veebilehelt. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav veebilehelt 
www.iso.org/members.html.  
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SISSEJUHATUS  

Radooni isotoobid 222, 220 ja 219 on radioaktiivsed gaasid, mis tekivad omakorda vastavalt uraan-238, 
toorium-232 ja uraan-235 lagunemissaadusteks olevate raadiumi isotoopide 226, 224 ja 223 lagunemisel, 
kusjuures kõiki eeltooduid leidub maapõues. Radooni lagunemise tulemusena tekivad taas radioaktiivsed 
tahked elemendid, mille lagunemise lõppsaadus on stabiilne plii[4].  

Lagunemisel kiirgab radoon alfaosakesi ja tekitab tahkeid lagunemissaadusi, mis on samuti radioaktiivsed 
(poloonium, vismut, plii jms). Radooni võimalikud mõjud inimtervisele tulenevad pigem selle tahketest 
lagunemissaadustest, mitte gaasist endast. Sõltumata sellest, kas radooni lagunemissaadused on 
kinnitunud õhus leiduvatele aerosoolidele või mitte, on need sissehingatavad ning ladestuvad oma 
suurusest olenevalt kopsutorude süsteemi eri sügavustel. 

Radooni peetakse tänapäeval peamiseks inimeste looduslikust kiirgusest tuleneva doosi allikaks. 
UNSCEAR[5] väidab, et globaalsel tasandil pärineb umbes 52 % looduslikest allikatest pärinevast 
kiirgusdoosist radoonist. Radooni isotoobi 222 kiirguse mõju (48 %) on märkimisväärselt suurem kui 
isotoobi 220 kiirguse mõju (4 %), isotoobi 219 mõju peetakse aga ebaoluliseks. Seepärast hõlmab selles 
dokumendis viide radoonile üksnes radoon-222. 

Radooni aktiivsuskontsentratsioon võib erineda ajas ja ruumis ühest kuni mitme suurusjärguni. Radooni 
ja selle lagunemissaaduste avaldatav mõju varieerub piirkonniti väga palju, sõltudes maapinnast eralduva 
radooni hulgast, ilmastikutingimustest ning radooni ohjamise astmest piirkonnas, kus inimesed võivad 
kiiritust saada. 

Kuna radoon kontsentreerub suletud ruumides, nagu näiteks majades, mõjutab elanikkonda peamiselt 
siseruumide õhus esinev radoon. Läbi sisenemise teede elamusse sisenenud pinnaseõhku peetakse seal 
kõige olulisemaks radooniallikaks. Muid allikaid käsitletakse standardisarja ISO 11665 ja vee 
standardisarja ISO 13164[2] teistes osades.  

Radoon tungib hoonetesse difusiooni teel pideva radooni aktiivsuskontsentratsioonide erinevuse tõttu 
hoonealuses pinnases ja hoones ning konvektsiooni teel, mis on tingitud erinevast õhurõhust hoones ja 
hoonealuses pinnases sisalduvas õhus. Siseruumide õhu radooni aktiivsuskontsentratsioon sõltub selle 
kontsentratsioonist hoonealuses pinnases, hoone konstruktsioonist, seadmetest (korsten, 
ventilatsioonisüsteemid jne), hoone siseruumide keskkonnaparameetritest (temperatuur, rõhk jne) ja 
elanike elustiilist. 

Inimestele avalduva riski piiramiseks soovitab Maailma Terviseorganisatsioon riiklikuks viitetasemeks 
100 Bq·m–3[6]. Juhul kui see pole võimalik, ei tohiks see tase ületada 300 Bq·m–3. See soovitus, mille kiitsid 
heaks Euroopa Ühenduse liikmesriigid, kehtestab siseruumide õhu radooni aktiivsuskontsentratsiooni 
riiklikud viitetasemed. Õhu keskmise aastase aktiivsuskontsentratsiooni viitetase ei tohi olla suurem kui 
300 Bq·m–3[8]. 

Vähendamaks elanikkonnale radoonist tulenevat riski, tuleks rakendada selliseid ehitusnorme, mis 
nõuavad ennetavate radoonitõrjemeetmete kasutamist ehitatavates hoonetes ja radooni 
leevendusmeetmete kasutamist olemasolevates hoonetes. Samal ajal on vajalik ka hoonete siseõhus 
radooni kontsentratsiooni mõõtmine, sest ainuüksi ehitusnormid ei taga radooni kontsentratsiooni jäämist 
allapoole viitetaset. 

Kui hoone vajab kaitset pinnasest leviva radooni eest, võib pinnase ja siseruumide vahele pandud 
radoonikindlat isolatsiooni (kilede, pinnakatete või värvide baasil) kasutada iseseisva radooni 
tõkestamise/kõrvaldamise strateegiana või kombineerituna teiste meetoditega, nagu passiivselt või 
aktiivselt pinnases õhurõhu alandamine. Radoonikindel isolatsioon toimib samas veekindla isolatsioonina. 

See dokum
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Radooni difusioonitegur on parameeter, mis määrab veekindlate materjalide tõkestusomadused radooni 
difusiooni teel levimisele. Radooni difusiooniteguri rakendatavus radoonikindlale isolatsioonile võib olla 
ette nähtud riiklikes ehitusstandardites ja -normides. Riiklikes ehitusstandardites ja -normides võivad olla 
radoonikindlale isolatsioonile ette nähtud nõuded ka vastupidavuse, mehaaniliste ja füüsikaliste omaduste 
ning projekteeritud radooni difusiooniteguri maksimaalse väärtuse kohta. 

Kuna nende materjalitüüpide jaoks puuduvad praegu võrdlusstandardid ja võrdlusandmed ning radooni 
difusioonitegurite vastavad väärtused, ei saa standardis ISO 17025[3] olevat metroloogilist nõuet, mis on 
seotud tehnilises spetsifikatsioonis ISO/TS 11665-13 ja selles dokumendis kirjeldatud eri meetodite 
toimivuse kindlaksmääramisega, otseselt täita. 

MÄRKUS Radoon-222 ja selle lühikese poolestusajaga lagunemissaaduste teket õhus ning nende mõõtmise 
meetodeid kirjeldatakse standardis ISO 11665-1. 

See dokum
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1 KÄSITLUSALA 

Selles dokumendis määratakse kindlaks meetod radooni difusiooniteguri hindamiseks sellistes 
hüdroisolatsioonimaterjalides nagu bituumen või polümeerkiled, pinnakatted või värvid, samuti eeldused 
ja piirtingimused, mida tuleb katse käigus täita. 

Selles dokumendis kirjeldatud katsemeetod võimaldab hinnata radooni difusioonitegurit vahemikus  
10‒5 m2/s kuni 10‒12 m2/s[8][9] koos sellega seotud määramatusega 10 % kuni 40 %. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 11665-1. Measurement of radioactivity in the environment — Air: radon-222 — Part 1: Origins of 
radon and its short-lived decay products and associated measurement methods 

ISO 80000-10. Quantities and units — Part 10: Atomic and nuclear physics 

ISO/IEC Guide 98-3. Uncertainty of measurement — Part 3: Guide to the expression of uncertainty in 
measurement (GUM:1995) 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED JA SÜMBOLID 

3.1 Terminid ja määratlused 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse standardites ISO 11665-1, ISO 80000-10 ning allpool esitatud 
termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1.1 
materjal (material) 
teatud tehniliste kirjelduste kohaselt toodetud materjal, mis on katse objekt 

3.1.2 
proov (sample) 
teatud kogus materjali (3.1.1), mis on radooni difusiooniteguri (3.1.3) määramiseks välja valitud uuritavast 
tootepartiist 

3.1.3 
radooni difusioonitegur (radon diffusion coefficient) 
D 
<hulk> radooni aktiivsus, mis ajaühikus, ühikulise radooni kontsentratsiooni gradiendi korral selle 
materjali piirpindadel tungib molekulaarse difusiooni teel läbi ühikulise paksusega ja ühikulise pindalaga 
ühekihilise materjali (3.1.1) 

[ALLIKAS: ISO/TS 11665-13:2017, 3.1.3, muudetud — määratluse domeeniks on lisatud „<bulk>“] 
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